
                                      PARNÍ ŽEHLIČKA   
                                                Návod k použití CZ 
                                                    TDV1501, 1506 
Vážený uživateli, před prvním použitím si pečlivě přečtěte tento návod k použití, dodržujte bezpečnostní pokyny 
a doporučení. Upozorněte všechny potenciální uživatele na tyto pokyny. Návod uschovejte pro pozdější použití. 
Spotřebič vybalte a ponechte si po dobu záruky všechny obaly. Sledujte obrázky v originálním návodu!

DŮLEŽITÁ UPOZORNĚNÍ 
Přečtěte si pozorně tento návod k použití, než začnete spotřebič používat. 
Uschovejte tento návod. 
Zkontrolujte, zda napětí elektrické instalace odpovídá údajům na spotřebiči. 
Spotřebič je určen pouze pro domácí použití a podobné účely: kuchyně zaměstnanců v obchodech, 
kancelářích a dalších pracovištích, ubytování hostů v hotelech a motelech, domácnosti a penziony. 
Používejte pouze podle pokynů v návodu. 
Nepoužívejte v blízkosti van, sprch, umyvadel ani nádob s vodou. 
Nevystavujte stříkající vodě. 
Nepoužívejte s mokrýma či vlhkýma rukama. 
Pokud se spotřebič namočí, ihned odpojte zástrčku ze zásuvky. 
Nenechávejte spotřebič bez dozoru při používání. 
Používejte pouze k určenému účelu. Výrobce nenese odpovědnost za škody způsobené nesprávným použitím. 
Spotřebič mohou používat děti od 8 let a osoby se sníženými schopnostmi, pokud byly poučeny a rozumějí 
rizikům. 
Čištění a údržbu nesmí provádět děti bez dozoru (výjimka: děti nad 8 let pod dohledem). 
Dohlížejte na děti, aby si se spotřebičem nehrály. 
Spotřebič a kabel uchovávejte mimo dosah dětí do 8 let, i během chladnutí. 
Obaly (sáčky, karton, polystyren) udržujte mimo dosah dětí – hrozí nebezpečí udušení. 
Pravidelně kontrolujte kabel, zda není poškozený. 
Nepotápějte do vody ani jiných kapalin. 
Nemývejte v myčce. 
Neinstalujte v blízkosti horkých povrchů. 
Nepoužívejte, pokud je kabel nebo zástrčka poškozená, spotřebič spadl nebo je viditelně poškozený. 
Poškozený kabel musí vyměnit výrobce, servis nebo kvalifikovaná osoba. 
Při čištění, údržbě nebo montáži příslušenství vždy odpojte ze sítě. 
Používejte v suchém prostředí, ne venku za deště. 
Nepoužívejte neoriginální příslušenství. 
Nepoužívejte jiný kabel než dodaný. 
Nepřenášejte za kabel a dbejte, aby nebyl skřípnutý. 
Kabel neomotávejte kolem spotřebiče a nelámejte ho. 
Zabraňte kontaktu kabelu s horkými částmi. 
Nechte spotřebič vychladnout před čištěním a uložením. 
Nedotýkejte se horkých částí – hrozí popálení. 
Dbejte, aby horké části nebyly v kontaktu s hořlavinami (záclony, látky). 
Spotřebič není určen pro použití s externím časovačem nebo dálkovým ovládáním. 
Umisťujte na rovný a stabilní povrch. 
Nezakrývejte a nic na spotřebič nepokládejte. 
Pokud není používán, vytáhněte zástrčku ze zásuvky. 
Při použití prodlužovačky vždy zcela odviňte kabel. 
Používejte pouze prodlužovačky schválené CE (min. 16 A, 250 V, 3000 W). 
Nesprávné použití může vést k poškození nebo zranění. 
Nepoužívejte, pokud spotřebič spadl, teče z něj kapalina nebo je poškozený. 

 



 

VŽDY SLEDUJTE OBRÁZKY V ORIGINÁLNÍM NÁVODU! 
 

ČIŠTĚNÍ A ÚDRŽBA 
• Před čištěním vždy přístroj odpojte ze sítě a nechte jej vychladnout. 
• Vnější část přístroje očistěte houbičkou nebo mírně navlhčeným hadříkem. 
• Nikdy neponořujte přístroj do vody ani do jiné kapaliny! 
• Nikdy nepoužívejte abrazivní čisticí prostředky, kovový kartáč ani jiné ostré předměty. 
• Sejměte textilní kartáč z parní hlavice a vyčistěte jej houbičkou nebo vlhkým hadříkem. 
• Přístroj nenechte spadnout, neházívejte s ním a nepokoušejte se jej ohýbat. 
• Napařovač je určen k použití s běžnou vodou z vodovodu. 
• Do nádržky nepřidávejte parfém, ocet ani jiné chemické prostředky. 

Poznámka: Přístroj není určen k provozu s chemickými přípravky. 
• Po každém použití vždy vyprázdněte nádržku na vodu a vypláchněte ji čistou vodou. 
• Vnější povrchy otřete vlhkým hadříkem. 
• Vyhněte se používání přístroje ve vlhkém prostředí. 
• Ujistěte se, že otvor pro výstup páry je čistý, bez vodního kamene a není ucpaný. 

 
SEZNÁMENÍ S PŘÍSTROJEM 

1. Parní difuzér (parní hlavice) 
2. Tlačítko nepřetržité páry (nahoře) 
3. Tlačítko aktivace „express“ páry 
4. Část přístroje sloužící jako rukojeť 
5. Kartáč (odnímatelný) 
6. Tlačítko uvolnění nádržky na vodu 
7. Nádržka na vodu (odnímatelná) 

 
PRVNÍ POUŽITÍ 
Odstraňte všechny samolepky nebo ochranné prvky umístěné na parní hlavici. 
Před použitím rozviňte napájecí kabel. 
Při prvním použití nechte páru několik minut volně unikat. Tím se odstraní případné nečistoty a zápachy, 
které mohly zůstat po výrobním procesu. 
Doporučuje se přístroj nejprve vyzkoušet na kousku látky, než jej použijete na oděv. 

 
POUŽITÍ 

1. Stiskněte tlačítka uvolnění nádržky na vodu a nádržku vyjměte. 
2. Naplňte nádržku do 2/3 čerstvou vodou. 

Poznámka: Vždy se ujistěte, že je nádržka naplněna alespoň do 1/3 své kapacity. 
3. Vraťte nádržku zpět do jejího prostoru. 
4. Držte přístroj jednou rukou za rukojeť a vždy ve svislé poloze. 
5. (Je-li to nutné) druhou rukou připevněte kartáč na parní hlavici. 

Poznámka: Kartáč lze nasadit v obou směrech a zajistí se slyšitelným „cvaknutím“. 



6. Zapojte přístroj do zásuvky a stiskněte tlačítko Zap./Vyp. 
Poznámky: Kontrolka napájení bliká a přístroj se začne zahřívat. 
Jakmile kontrolka svítí trvale a nebliká, je předehřev dokončen a přístroj je připraven k použití. 
Po použití napařovač vypněte stisknutím tlačítka Zap./Vyp. 
Poznámka: Když je přístroj vypnutý, kontrolka zhasne. 
Tento napařovač má inteligentní funkci automatického vypnutí. Pokud uživatel přístroj po určitou dobu 
nepoužívá, vnitřní elektrický obvod se automaticky odpojí. Zvyšuje to bezpečnost a šetří elektrickou energii. 
Napařovač je ideální pro odstranění záhybů z oděvů a závěsů i pro osvěžení čalouněných tkanin. 
Poznámky: Napařovač lze použít na většinu tkanin. 
Pohybujte přístrojem po látce shora dolů. 
Tento napařovač je určen k použití ve svislé poloze na zavěšených oděvech. 

• Nepoužívejte jej ve vodorovné poloze. 
• Zkontrolujte, že kapsy oděvu jsou prázdné a že klopy, manžety a lemy jsou ve správné poloze. 

10 
Oděv zavěste na ramínko a jednou rukou látku lehce napněte; zároveň se ujistěte, že za látkou není nic, co by 
mohla pára poškodit. 
Poznámka: Doporučuje se nesměřovat parní hlavici na kovové doplňky. 
Podržte stisknuté tlačítko páry. Z přístroje začne vycházet pára. Během tvorby páry ucítíte vibrace a uslyšíte 
slabé bzučení. 
Chcete-li tvorbu páry zastavit, uvolněte tlačítko páry. 
Poznámky: Pro dobré výsledky se ujistěte, že je látka během napařování napnutá. 
Napařovač vytváří páru o vysoké teplotě – nikdy se nedotýkejte parní hlavice. Hrozí popálení. 
Používáte-li napařovač bez kartáče, dodržujte vzdálenost alespoň 5 cm mezi parní hlavicí a oděvem. 
Nikdy nepoužívejte přístroj tak, aby pára směřovala na vás, a vždy ve svislé poloze. 

 
NAPAŘOVÁNÍ ZÁVĚSŮ 

1. Závěsy vyperte a usušte podle pokynů pro daný typ tkaniny. 
2. Zavěste závěsy na místo a napařujte je parní hlavicí přímo zavěšené. 
3. Během napařování závěs jednou rukou lehce napínejte – záhyby se tak odstraní snadněji. 

 
BEZPEČNOSTNÍ OPATŘENÍ 

• Pokud má oděv kovové doplňky, buďte opatrní a nepoužívejte napařovač přímo na kov. Mohlo by dojít ke 
změně barvy kovu. 

• Před nasazením nebo sejmutím kartáče vždy napařovač odpojte ze sítě a vyčkejte, až vychladne. 
• Používejte pouze dodané příslušenství. 
• Pokud je přístroj hlučný, silně bzučí a nevytváří páru, zkontrolujte hladinu vody v nádržce. Může to 

znamenat, že je nádržka téměř prázdná a je nutné ji doplnit. 
• Nikdy nepoužívejte napařovač přímo na tělo ani na zvířata. 
• Nikdy nenoste oděv na sobě během napařování. 

 
PO KAŽDÉM POUŽITÍ 

• Stiskněte tlačítko Zap./Vyp. a přístroj odpojte ze zásuvky. 
• Vyjměte nádržku na vodu a zbylou vodu vylijte do dřezu nebo umyvadla. 
• Před uložením nechte napařovač vychladnout ve svislé poloze. 

 

SKLADOVÁNÍ 
Ujistěte se, že je přístroj zcela vychladlý a suchý. Neomotávejte kabel kolem přístroje – mohlo by dojít k jeho 
poškození. Skladujte na chladném a suchém místě mimo dosah dětí. 

 

ZÁRUKA 
Spotřebič má 24měsíční záruku od data nákupu. K uplatnění je nutná faktura a záruční list. Skleněné a plastové 
díly nejsou kryty zárukou. Opotřebitelné části a údržba jdou na náklady uživatele. Po zásahu neoprávněné 



osoby záruka zaniká.

 

TECHNICKÉ ÚDAJE a specifikace jsou uvedené v originálním návodu.
 

UZEMNĚNÍ 
Spotřebič má zástrčku se zemněním. Připojujte do řádně uzemněné zásuvky. Uzemnění snižuje riziko úrazu 
elektrickým proudem.Při poruše neotvírejte kryt – obraťte se na servis. Spotřebič splňuje směrnice CE (EMC, 
LVD)

OCHRANA ŽIVOTNÍHO PROSTŘEDÍ Je-li spotřebič nefunkčí a rozhodnete se ho již neopravovat nebo dále 
používat, postarejte se o jeho ekologickou likvidaci, která nezatěžuje a nepoškozuje životní prostředí. Baterie se 
likvidují odděleně. Přístroj odevzdejte na určená sběrná místa v místě vašeho bydliště. Zajistíte tím zdravé 
životní prostředí. Nikdy je nevyhazujte do směsného odpadu a do přírody!  

 

                                                     PARNÁ ŽEHLIČKA   
                                                Návod na použitie SK 
                                                     TDV-1501, 1506 
Vážený používateľ, pred prvým použitím si pozorne prečítajte tento návod na použitie, dodržujte bezpečnostné 
pokyny a odporúčania. Upozornite všetkých potenciálnych používateľov na tieto pokyny. 
Návod si uschovajte pre neskoršie použitie. Spotrebič vybaľte a ponechajte všetky obaly. Sledujte obrázky 
v originálnom návodu! 

 

DÔLEŽITÉ UPOZORNENIA 
Pozorne si prečítajte tento návod na použitie pred začatím používania spotrebiča. 
Tento návod uschovajte. 
Skontrolujte, či napätie elektrickej siete zodpovedá údajom na spotrebiči. 
Tento spotrebič je určený len na domáce použitie a podobné účely: kuchynky zamestnancov v obchodoch, 
kanceláriách a iných pracoviskách, ubytovanie hostí v hoteloch a moteloch, domácnosti a penzióny. 
Používajte len podľa pokynov v návode. 
Nepoužívajte v blízkosti vaní, spŕch, umývadiel ani nádob s vodou. 
Nevystavujte striekajúcej vode. 
Nepoužívajte s mokrými alebo vlhkými rukami. 
Ak sa spotrebič namočí, okamžite odpojte zástrčku zo zásuvky. 
Nenechávajte spotrebič bez dozoru počas používania. 
Spotrebič používajte len na určený účel. Výrobca nenesie zodpovednosť za škody spôsobené nesprávnym 
použitím. 
Spotrebič môžu používať deti od 8 rokov a osoby so zníženými schopnosťami, ak boli poučené a rozumejú 
rizikám. 
Čistenie a údržbu nesmú vykonávať deti bez dozoru (výnimka: deti nad 8 rokov pod dohľadom). 
Dohliadajte na deti, aby sa so spotrebičom nehrali. 
Spotrebič a napájací kábel uchovávajte mimo dosahu detí mladších ako 8 rokov, aj počas chladnutia. 
Obaly (vrecká, kartón, polystyrén) uchovávajte mimo dosahu detí – hrozí nebezpečenstvo udusenia. 
Pravidelne kontrolujte napájací kábel, či nie je poškodený. 
Neponárajte do vody ani iných kvapalín. 
Neumývajte v umývačke riadu. 
Neinštalujte v blízkosti horúcich povrchov. 
Nepoužívajte, ak je kábel alebo zástrčka poškodená, spotrebič spadol alebo je viditeľne poškodený. 
Poškodený kábel musí vymeniť výrobca, servis alebo kvalifikovaná osoba. 
Pred čistením, údržbou alebo montážou príslušenstva vždy odpojte zo siete. 
Používajte len v suchom prostredí, nie vonku v daždi. 
Nepoužívajte neoriginálne príslušenstvo. 



Nepoužívajte iný kábel ako dodaný. 
Nepremiestňujte spotrebič ťahaním za kábel a dbajte, aby nebol pricviknutý. 
Kábel neomotávajte okolo spotrebiča a nelámte ho. 
Zabraňte kontaktu kábla s horúcimi časťami. 
Pred čistením a uložením nechajte spotrebič vychladnúť. 
Nedotýkajte sa horúcich častí – hrozí popálenie. 
Dbajte, aby horúce časti neboli v kontakte s horľavými materiálmi (záclony, textílie). 
Spotrebič nie je určený na použitie s externým časovačom alebo diaľkovým ovládaním. 
Umiestnite na rovný a stabilný povrch. 
Nezakrývajte a nič na spotrebič nepokladajte. 
Ak nie je používaný, vytiahnite zástrčku zo zásuvky. 
Pri použití predlžovacieho kábla vždy úplne odviňte kábel. 
Používajte iba predlžovačky schválené CE (min. 16 A, 250 V, 3000 W). 
Nesprávne použitie môže viesť k poškodeniu alebo zraneniu. 
Nepoužívajte, ak spotrebič spadol, uniká z neho kvapalina alebo je poškodený. 

 

 

VŽDY SLEDUJTE OBRÁZKY V ORIGINÁLNOM NÁVODE!

 

ČISTENIE A ÚDRŽBA 
• Pred čistením vždy prístroj odpojte zo siete a nechajte ho vychladnúť. 
• Vonkajšiu časť prístroja očistite hubkou alebo mierne navlhčenou handričkou. 
• Nikdy prístroj neponárajte do vody ani do inej kvapaliny! 
• Nikdy nepoužívajte abrazívne čistiace prostriedky, kovovú kefu ani iné ostré predmety. 
• Zložte textilnú kefu z parnej hlavice a vyčistite ju hubkou alebo vlhkou handričkou. 
• Prístroj nenechajte spadnúť, nehádžte s ním a nepokúšajte sa ho ohýbať. 
• Napařovač/parný naparovač je určený na používanie s bežnou vodou z vodovodu. 
• Do nádržky nepridávajte parfum, ocot ani iné chemické prostriedky. 

Poznámka: Prístroj nie je určený na prevádzku s chemickými prípravkami. 
• Po každom použití vždy vyprázdnite nádržku na vodu a vypláchnite ju čistou vodou. 
• Vonkajšie povrchy utrite vlhkou handričkou. 
• Vyhnite sa používaniu prístroja vo vlhkom prostredí. 
• Uistite sa, že otvor na výstup pary je čistý, bez vodného kameňa a nie je upchatý. 

 
ZOZNÁMENIE S PRÍSTROJOM 

1. Parný difuzér (parná hlavica) 
2. Tlačidlo nepretržitej pary (hore) 
3. Tlačidlo aktivácie „express“ pary 
4. Časť prístroja slúžiaca ako rukoväť 
5. Kefa (odnímateľná) 
6. Tlačidlo uvoľnenia nádržky na vodu 



7. Nádržka na vodu (odnímateľná) 

 
PRVÉ POUŽITIE 
Odstráňte všetky nálepky alebo ochranné prvky umiestnené na parnej hlavici. 
Pred použitím rozviňte napájací kábel. 
Pri prvom použití nechajte paru niekoľko minút voľne unikať. Tým sa odstránia prípadné nečistoty a pachy, ktoré 
mohli zostať po výrobnom procese. 
Odporúča sa prístroj najprv vyskúšať na kúsku látky, než ho použijete na odev. 

 
POUŽITIE 

1. Stlačte tlačidlá uvoľnenia nádržky na vodu a nádržku vyberte. 
2. Naplňte nádržku do 2/3 čerstvou vodou. 

Poznámka: Vždy sa uistite, že je nádržka naplnená aspoň do 1/3 svojej kapacity. 
3. Vráťte nádržku späť na jej miesto. 
4. Držte prístroj jednou rukou za rukoväť, vždy vo zvislej polohe. 
5. (Ak je to potrebné) druhou rukou pripevnite kefu na parnú hlavicu. 

Poznámka: Kefu je možné nasadiť v oboch smeroch a zaistí sa počuteľným „cvaknutím“. 
6. Zapojte prístroj do zásuvky a stlačte tlačidlo Zap./Vyp. 

Poznámky: Kontrolka napájania bliká a prístroj sa začne zohrievať. 
Keď kontrolka svieti trvalo a už nebliká, je predohrev ukončený a prístroj je pripravený na použitie. 
Po použití naparovač vypnite stlačením tlačidla Zap./Vyp. 
Poznámka: Keď je prístroj vypnutý, kontrolka zhasne. 
Tento naparovač má inteligentnú funkciu automatického vypnutia. Ak používateľ prístroj určitý čas nepoužíva, 
vnútorný elektrický obvod sa automaticky odpojí. Zvyšuje to bezpečnosť a šetrí elektrickú energiu. 
Naparovač je ideálny na odstránenie záhybov z odevov a závesov, ako aj na osvieženie čalúnnických tkanín. 
Poznámky: Naparovač je možné použiť na väčšinu tkanín. 
Pohybujte prístrojom po látke zhora nadol. 
Tento naparovač je určený na použitie vo zvislej polohe na zavesených odevoch. 

• Nepoužívajte ho vo vodorovnej polohe. 
• Skontrolujte, či sú vrecká odevu prázdne a či sú klopy, manžety a lemy v správnej polohe. 

Odev zaveste na vešiak a jednou rukou látku jemne napnite; zároveň sa uistite, že za látkou nie je nič, čo by 
mohla para poškodiť. 
Poznámka: Odporúča sa nemieriť parnú hlavicu na kovové doplnky. 
Podržte stlačené tlačidlo pary. Z prístroja začne vychádzať para. Počas tvorby pary pocítite vibrácie a budete 
počuť slabé bzučanie. 
Ak chcete tvorbu pary zastaviť, uvoľnite tlačidlo pary. 
Poznámky: Pre dobré výsledky sa uistite, že je látka počas naparovania napnutá. 
Naparovač vytvára paru s vysokou teplotou – nikdy sa nedotýkajte parnej hlavice. Hrozí popálenie. 
Ak používate naparovač bez kefy, dodržujte vzdialenosť aspoň 5 cm medzi parnou hlavicou a odevom. 
Nikdy nepoužívajte prístroj tak, aby para smerovala na vás, a vždy v zvislej polohe. 

 
NAPAROVANIE ZÁVESOV 

1. Závesy vyperte a usušte podľa pokynov pre daný typ tkaniny. 
2. Zaveste závesy na miesto a naparujte ich parnou hlavicou priamo zavesené. 
3. Počas naparovania záves jednou rukou jemne napínajte – záhyby sa tak odstránia ľahšie. 

 
BEZPEČNOSTNÉ OPATRENIA 

• Ak má odev kovové doplnky, buďte opatrní a nepoužívajte naparovač priamo na kov. Mohlo by dôjsť k 
zmene farby kovu. 

• Pred nasadením alebo zložením kefy vždy naparovač odpojte zo siete a počkajte, kým vychladne. 
• Používajte iba dodané príslušenstvo. 
• Ak je prístroj hlučný, silno bzučí a nevytvára paru, skontrolujte hladinu vody v nádržke. Môže to 

znamenať, že je nádržka takmer prázdna a treba ju doplniť. 



• Nikdy nepoužívajte naparovač priamo na telo ani na zvieratá. 
• Nikdy nenoste odev na sebe počas naparovania. 

 
PO KAŽDOM POUŽITÍ 

• Stlačte tlačidlo Zap./Vyp. a prístroj odpojte zo zásuvky. 
• Vyberte nádržku na vodu a zvyšnú vodu vylejte do drezu alebo umývadla. 
• Pred uložením nechajte naparovač vychladnúť vo zvislej polohe. 

 
SKLADOVANIE 
Uistite sa, že je prístroj úplne vychladnutý a suchý. Neomotávajte kábel okolo prístroja – mohlo by dôjsť k jeho 
poškodeniu. Skladujte na chladnom a suchom mieste mimo dosahu detí. 

 

ZÁRUKA 
Spotrebič má 24-mesačnú záruku od dátumu nákupu. Na uplatnenie záruky je nutná faktúra a záručný list. 
Sklenené a plastové diely nie sú kryté zárukou. Opotrebiteľné časti a údržba sú na náklady používateľa. 
Po zásahu neoprávnenej osoby záruka zaniká.

TECHNICKÉ ÚDAJE a specifikacie su uvedené v originálnom návodu.

UZEMNENIE 
Spotrebič má zástrčku so zemnením. Pripájajte do riadne uzemnenej zásuvky. 
Zemnenie znižuje riziko úrazu elektrickým prúdom. V prípade poruchy neotvárajte kryt – obráťte sa na servis. 
Spotrebič spĺňa smernice CE (EMC, LVD). 

 
OCHRANA ŽIVOTNÉHO PROSTREDIA Ak je spotrebič nefunkčný a rozhodnete sa ho už neopravovať alebo 
ďalej používať, postarajte sa o jeho ekologickú likvidáciu, ktorá nezaťažuje a nepoškodzuje životné prostredie. 
Batérie sa likvidujú oddelene. Prístroj odovzdajte na určené zberné miesta v mieste vášho bydliska. Zaistíte tým 
zdravé životné prostredie. Nikdy ich nevyhadzujte do zmiešaného odpadu a do prírody! 
 

 


